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Saark aaatfi IraOat

PÉCSETT, iáni-itci t-iö szil
1. EMELEThová a lap sxellemi rácsát illető minden köslemény mii*zendő.

Kéziratok vissza nem
s Kiadóhivatalban vétetnek tő

Elodázott választások.
Péci, 1895. augusztus 13.(***) Nyár derekán vagyunk, mikor szünetel a nagy politika, büsölnek a szinfal-tologatók és legfeljebb lágyan zsongó habokban a legközelebbi szcenirozás fölött tépelódnek önmagukban. Mivel pedig a mi jeles premiérünk nem a saját fejével szokott gondolkozni, csakis a mások által feltálalt eszmék tetszetőssége, vagy nem tetszetőssége ve­zeti szeszélyeit, bát ez a nyári hüselés egy ilyen uj tetszetős eszmét fogadtatott e ljó B á n ffy  Dezső­vel. a mit aztán siet majd kikü rtöltetni szócsövei által. Abban a helyzetben vagyunk, hogy ezzel a fontos érdekű nagy dologgal megelőzhetjük a fize­tett sajtót, sietünk Bánffy báró legújabb főztét olvasóink elébe adni. Nem kevesebbről van szó ugyanis, mint az általános választásoknak lH97-re való elodázásáról, elejtésével annak az eddigi terv­nek, hogy már jövőre, a millenáris esztendőben menjenek végbe az általános választások, a mi esetleg kétségessé tehetné, hogy Bánffy aegise alatt ünnepelhessük ezeréves ittlétünket.Hiába az erőszakos lendszer, a választói tisz­ták meghamisítása, a választói jog elkobzása, nem elég biztosíték még magában egy sikeres választási hadjárat esélyeinek biztosítására; mert a kassza nagyon üres, a miniszteri kerületek egé­szen kimerítették. A  főpapságot pedig az idén, de még jövóre se lehet —  a régi uzus szerint —  külön megadóztatni, mert bát az az egyházpolitika átkozottul bevágott. Nincs tehát más bátra, mint előbb ennek a kongó kasszának megtöltéséről gondoskodni, a miben vajmi csekély az, a mit az újonnan kreált főrendekből lehetett kipréselni.így tehát az ünnepségek évében nem lesz­nek alkotmányos költségek, nem fognak a tisz­telt választó polgárok csorda módjára behajtatni, hoey leszavazzanak a kormány jelöltjére, erre, no ineg a szükséges erőgyűjtésre, a legnagyobb fokú korrupció kifejtésére, egy esztendei haladék adatott.

Az alkotmányosnak csúfolt korszak huszon­nyolcadik évében éppen ott állunk, mint az elején, sót a harmincadikban sem lesz az máskép, a magyarországi választások — úgy látszik — az idők végtelenéig nevetséges játék maradnak, mely­nek csak az elején lehet némikép mulatni, de a vége annál szomorúbb, annál megdöbbentőbb.Kifacsarodik az ember szive, ha visszagondol, mily gyalázatosságok mennek végbe Magyarorszá­gon a választások ideje alatt. Bizony szomorú formába vedlett át a magyar nép ősi, szép je l­leme ! A minden jóért és nemeséért buzdulni kész, jószivü nép állig begombolkozó, visszahúzódó, mogorva lett ; a szerény, de mégis büszke népből követelő és mégis talpnyaló nép lett. Eddig is volt. a régi jóvilágban is volt mindig a sok jó között ilyen selejtes; csakhogy most más világot élünk már. most a rengeteg elaljasodott közt alig akad egy-két tisztességes.Hogy pedig a magyar nép ennyire lesülyedt önérzetében egész a jellemtagadásig, azt a válasz­tások alatt szabadon burjánzó és meggondolatla­nul terjesztett korrupció okozza. Ott megtanulta és tanulja folyton-folyvást. mikor alkalom van reá. hogy nem az elv a fő, hanem hogy van-e bor, pálinka, lakoma és lesz-e áldomás ? Nem az alkot­mányos polgári jog gyakorlása által fölkeltett büszke ambíció viszi a népet a választási urna elé, hanem az a tudat, hogy a kocsifuvar, melyen a szomszéd faluból a választás székhelyére rándult, busásan meg lesz fizetve.így  megy ez az egész vonalon és mondjuk ki himezetlenül, nemcsak a kormánypártnál, de az ellenzék minden árnyalatánál. A kinek nincs ki­dobni való pénze az alkotmányos költségekre, az jobban teszi, ha fel sem lép jelöltnek. így aztán olyan igaz hazafi, a ki tisztán a népért él, a ki összes tudását, tevékenységét, lángszavu ékesszólá­sát talán latba tudná vetni az illető helyen, a ki talán megmozgatná az egész országot nagyratörö, ideális eszméivel, —  az ilyen nem lehet soha, de soha képviselő, hja, mert nincs pénze.Néha azonban mégis megtörténik, hogy fel­

ébred a népben az igazságérzete, megdobban benne a lelkiismeret szava, az elfojtott keserűség kitör belőle s egy röpke pillanatban tálán szeretné és óhajtaná igazi, hamisítatlan érzelmét, elvét ér­vényre juttatni, hanem . . .  itt jön aztán egy kis kavics darab, melyben okvetetlenül megbotlik.Ez a kis botlik-kö pedig nem egyéb, mint hogy smucig-e az illető tisztelt képviselő-jelölt ur, vagy pedig gavallér. Mert hát úgy áll a do­log, hogy azt a bizonyos „függetleu" embert kell megválasztani már csak csupa „becsületből*, az „elv érdekében- is, meg is tesznek érte minden megtehetöt, de az elv érdekében kiszipolyozzák az utolsó garasát is. Ismerünk ilyen bukott hazafias képviselő-jelölteket, a kik még ma is nyögik a legutolsó választások alkotmányos költségeit.Azt nagyon jól tudjuk aztán, hogy miképpen folyik ez a szipolyozás. Nemcsak a zászlók, ko­kárda, nyomtatványok és több efféle költségeket téríttetnek meg a jelölttel, hanem megfizettetik a vezető kortesek busás diurnumán kívül saját ko­csijuk után a fuvarbért, a hányán rajta ültek külön-külön mindegyiknek ; megfizettetik a napi élelmezést, a mit pedig a tarisznyában magukkal hoztak ; elhozzák falujokből az egész pereputtyot, koma- és sógorságot, a kik nem is választék s mellé még az asszonynépséget is. Ezek mind a jelölt pénzén duskálódnak a sok jóban, sőt midőn már jól ettenek-ittanak, nem restelkednek sziva­rokért is megszólítani a „szeretett" jelöltet, afféle „szómás" szivarért, a milyent az urak szívnak.Arról ne is beszéljünk, hogy akadna olyan falusi ember, a ki ezeket ne fogadná el. Nemcsak hogy elfogadja, sőt követeli is. Ha aztán ezek hegyibe a kormánypárti-jelölt akár a saját zsebé­ből, akár a pártkasszából még vagy egy ötössel vagy tízessel kirukkol, adandó voksáért, úgy ak­kor ne csodálkozzunk azon, hogy a kormánypárt mindig állandó többségben és hogy uralmon vau ; midőn azzal a pénzzel veszik meg a népet, a mit ó adóban már régen befizetett.Mert hát az az úgynevezett rendelkezési-alap az adóból kerül ki, a mit igen sokszor a végre-
A „Pécsi Figyelő" tárcája.

Fátyol T rizs i.— A „Pécsi Figyelő* eredeti tárcája. —Irta : Bérczy K irá ly .A szullósi gabnatáblák tarlóin szórványosan le­gelész az urasig birkája. Szedegeti, böngészi a ka­lászt. mit imitt-amott elhagyott a ritkafogu gyüjtőge- reblye. A jubáoz meg a kutgém árnyában hűsel. Cifrára faragott kampós botjára támaszkodva nézegeti a vén Somlyóvár csonka falait.Akár százfelé ia elkódoroghatna a szemeivel ; de mikor úgy megszokta már a busuló, roskadozó romokat, miken úgy el-elgondolkodik, álmodozik, hogy észre se veszi, mikor a birka túlkerUl a határdombon.De arra jó a bundát, hogy rendet tartson a nyájban. Mérgesen ugatva iramodik a kolompos elé s egykettőre visszafordítja a kövér csibehuron bitan- golo jószágot az ugarra, aztán nyelvét kilóggatva három lábon vissza-apróz zz itató mellé, hol a fliles szomszédságában elnyujtózva, hevesen dolgozik há túlsó lábával sovány bordái közt. Boszzntják a kul lancsok De a jámbor csacsinak nincs Ínyére a bun­dát illetlen magaviseleté. Laposan hunyorgatva mé regeti végig az ásítva vakarodó csahost ; de ez rá se hedent a szomszédra azt tartván józan kutyaészszel, hogy ha viszket, hát vakard meg a helyit.A juhász nem hallja-látja, hogy mi történik körülötte, mellette. Csak a bomladozó várat nézi, mi­ről annyi, de annyi mese szól telente a rözse pattog" tUzénéi . . .Gondolataiból lassú dörgés ébreszti fül. A füs­

tölgő felhők mögUl kivillámlik egy egy tűzpántlika, mitői a nyáj megijedve, csapatba verődik a hátat fordít a bükkaljból hűvösen fujdogáló szeleknek.A bojtár még egyszer odapislant a sziklacsúcsra, aztán kalapkarimáját legyűrve dörmögi :— Vihar lesz, integet a T  rezsi a toronybul. Ahun ni. hogy cibálja szép szőke fiáját a szél ! Ni, hogy integet a fejrevalójával ! Ej ej a céda, hogy még holta után is a szeretője után epekedik, az után a csatos cipellós német után ! . . .  Bizonyosan vihar lesz. Aztán a szűrgubát vállárz kapva, terebély alá kergeti a jószágot ; maga pedig behúzódik a kukorica szár-putriba s pipára tömve csöndes nyugalommal hallgatja a nehéz vizcseppek lomha csöpögését.Nemsokára teljes erejével tör ki a zápor. Sza­kad, mintha öntenék. Az égen dörögve villan meg a haragos isten szeme s a halványkék fény kisérte ties lángba borítja a somlyai romokat, melyek mere ven tekintve az egekre, csatára hivják a förgeteg dúló hatalmát.A pásztor meghökken. Kácsettenti pipájára a kupakot s szemeit a Fátyol Treszka tornyára, a som lyai várra mereszti. Nézi, lesi a Treszkát, kinek színtelen arca valahányszor fölbukkan a csonka to ronyból, mindannyiszor zivatar, dilhös orkán veri a vidéket . . .Lehet, hogy igaz, mit az öregek beszélnek fe­lőle ; de az se lehetetlen, hogy mesebeszéd az egész história.A somlyai várnak ma csak romjai vannak már. Ezelőtt hatszáz évvel építették, mikor királyi kézen volt. Azóta sok gazda uralta. Zsigmond király Garai Miklóssal cserélte el; ez a győri p i s p e knek tes­

tálta. A püspök meg az Ostffyaknak, ezek pedig Ba­kács Tamásnak adták el, ki a várat vitézlő erdódi Bakóc Péternek hagyta örökbe. A s 1603-ik eszten­dőben Nádasdy Tamás volt a várur Somlyón; 1675- ben pedig Lissti János gróf vallotta és irtAmagát Somlyó örökös urának. Ma az Erdődy grófoké a nagyszőllősi uradalommal együtt.Annak idejében hatalmas erőd lehetett, melynek elvárában voltak aa őrség tanyája, as ágyuk, a csa­ták igy ók meg a sáncpuskák. A bel várat a várur lakta. Az udvar közepén még máig is megvan a há­rom öles mély cisterns, — a vizfogó — hol a leg­nagyobb szárazság idején is megmarad as esővia. A  dohai, meg a nagyszőllősi párasatok gyerekei ágy szüretek idején csapatostul járnak ide s akad köztükmerész, ki az ágbogos rozoga létrán leereszkedik a vizfogó aljába. Mondják, hogy embercaontokat is ta­láltak itt valamikor. A  harmincas évek egyikén pedig valami finom posstóruhás hullára akadtak.A várfalak kösttl egy toronyszerű építmény válik ki csúcsos tetejével, mely a belvár konyhájá­nak a kéménye lehetett. A párasatok csonka torony­nak nevezték el, mit nappal is babonás félelemmel kerülnek, éjjente meg nincs as a kincs vagy hata­lom, mely kösel bosná ide a legbátrabbat is.Hogyne, mikor itt sirdogál, kiéért a Fátyol Treszka hazajáró lelke ? !*E századnak az elején még nagyon bő esüretek estek a Somlyón. Veszprém, Somogy meg Zalavár- megyékból, de még a messzebbi Tuladunánrul is csak úgy ösönlött ide a vigasságra vágyó sok úri nemzetség a Terésia-napon kezdődő szüreti lakosé• sokra. A trombita harsogott a városiődi stábok ke­zében, a hegedű sirdogált a pápai meg a devecseri



2
n

P É C S I  F I G Y E L Ő . 1805. augusztus 14.

hajtó dobpergése inellett szednek be ; és jaj annak a népnek, mely még huszonnyolc év után se ké­pes megérteni, nem képes felfogni, hogy mily fontossága van szavazatának.Ily állapotok mellett aztán tökéletesen mind­egy, hogy Bánffyék az idén, avagy jövőre végzikalkotmányos komédiáikat, ók jobban tudják, mit csinálnak ; a nemzet pedig csak szegényedik, kor­rumpálódik, mig végre egyszer csak azon vesz- 8zűk eszre, hogy ki vagyunk játszva és a szó teljes értelmében osztrák alattvalók vagyunk.
H í r e k .Pécs, 1895. augusztus hó

— (A  u a tm á r i  püspök N ád asd o n .iM e s z l é n y i  Gyula szatmári püspök a mai nap folyamán is városunkban időzött s csak délután 5 órakor utazott el Nádasdra, hogy beteg püspökünket ismét meglátogassa. Kíséretében van Dulánszky Adolf ptlspöki jószágkormanyzó is. A vendég püspök a mai nap folyamán is több látogatást tett, majd Z  s i n k ó István kiaprépost fényes ebédet rendezett tiszteletére.— ( U j állo m ási főn ö k  ) A nyugalomba vonuló Schiebinger állomási főnök helyére az állam vasutak igazgatósága W o 1 e s z k y Károly barcsi állomásvezetőt nevezte ki a pécsi állomás főnökévé.
— (▲  v á rm e g y e  m ille n n á ris  fe stm é ­

n ye ) a főispán szobájában fekvő vázlat szerint egyike lesz a kiállítás legsikerültebb történelmi ké peinek nemcsak tárgyánál, hanem a kidolgozás, fel­fogás és frappáns hatásánál fogva. Valóban, jó kezek­be látjuk letéve a festmény sorsát, a fiatal, kezdő művész alkotó genie-je tűnik ki abból, és a látottak után csakis szép jövőt jósolhatunk városunk szülötté nek, H o r v a t h  Károlynak. A rendes nagyságú váz lat az: a jelenetet tünteti föl. a midőn Perényiné a mohácsi csatában elesett hősöket temetteti. A kép előtere emelkedettebb helyet tüntet föl, mögötte a nagy mohácsi síkság, jobbról a hajnali szürkületben csillogó Duna részlettel. A fócsoportozatot mindjárt az előtérben látjuk ügyes, művészi kézre valló cso­portosítással. S7Ürke lován hanyatt fekve látjuk ott Tomorynak. a büszke vezérnek hulláját, páncélján a nyakba vetett arany kereszttel. Előtte áll Perényiné, a mint meglepett mozdulattal és fájdalmas tekintettel szemléli az elesett hadvezért. Környezetében egy őszülő magyar főurat, két jobbágyat és két női aia kot látunk korhű viseletben. Egy fiatal vitéz féltérdre ereszkedve az elesett Tomory fejéről óvatos mozdu­lattal az aranysisakot emeli le. A főcsoporttól minden irányban a küzdelemben elesett halottak borítják az ügyesen megfestett csatateret, a perspektíva pompa san sikerült itt a fiatal művésznek. A baloldali hát­térben a tetemeket összeszedő férfi alaaok Ügyeden vannak alkalmazva, valamint az a korhű szekér is, a melyre a sebesülteket rakjak föl. A kép hangulata általában véve bornngós és a ködös hajnali levegő, melyen erőlködve tör át a pirkadó hajnali verőfény.cigányok vonói alatt, az un nép hujakolt, eveit- ivott ; a jobbágy-paraszt meg nyögött a puttony alatt Alig bírták el a borág gyümölcsét, annyi volt A fehérnépje szedte, a férfi» meg hordta a liprókádakba.Minden hajlék kéménye füstölt ilyenkor. Min­denütt aietergett a pecsenye a háromágú vasnyárson. Boldog volt, aki ivókompániát foghatott. Sokszor össze is zörrentek az urak a vendégen. Stájerország bul, Bécsbüi is vetődött ide idegen, hogy torkig lak hassák s zsíros, fűszeres magyar komedenciávai meg ss erős, ssmstos hegyiével.A harmincas évek egyikén a kertsi nemes Bsrcák is hoztak s somlyai szüretre vendéget. Nyú­lánk, cingár emberke volt, ki nem tudott más nyel­ven, csak németül. Kesén brillántos gyűrű ragyogott, nyakában meg vastag aranyláncot viselt. Eleinte azt hitték róla, hogy valami nómet gróf vagy báró. K é­sőbb aztán kisült, hogy c s a k  inzsellér ; földkóstoló kétlábú vakondok, kit a nemzetei tiarca-familia azért cipelt vala ide a németségből, hogy valamiképp ki parcellásma a családi latifundiumot a testvérek közt, kik nem győzték az urissék előtt évek óta folyó repoeitionalis processuanak a végit kivárni.Szép leányos arca volt a németnek Szőke haja meg a vállát érte, úgy hogy ha szoknyát ólt, se nézi másnak, ha uem úri dámanak.Egy reggel valahogy bebotlott a ssőllősi ma lomba A grófi birtokhoz tartozott a malom, de ne mes Szörcsöky Ádám uram bírta árendába. Valami­kor a Szörcsökyeknek örök malmuk volt a még le hetné ma is, bs n e m  ö n t ö g e t t e k  v o l n a  a n n y i t  a g a r a t r a .  Mikor valaki szóba hozta est Ádám előtt, a vállas, öles ember ezzel szokta elvágni a beszéd fonalát :

igyekszik kifejezésre juttatni azt a szomorú korszakot, melyre Magyarország & mohácsi csata után ébredt. Őszinte szívvel és tiszta öntudattal gratulálhatunk Horvátbn&k a minden izében sikerült vázlatért, mely úgy laikust, mint műértőt egyaránt kielégít és biatos reményt nyújt, hogy a nagy arányú történelmi fest métiy, mely mint Baranvamegye tulajdona fog a ki­állításon szerepelni, egyik legsikerültebb alkotásai közé fog tartozni a jelen művész generációnak.— (Rejtélyes lelet.) A szegzárdi Ferenc közkórliázat az állam majd másfélszázeser forint Költséggel kibővitteti, hogy ott bábaképző intézetei létesítsen, s azonkívül az őrültek osztályát is kiter­jeszthessék. Erre a célra megvették a kórházzal szomszédos négy hazat s ott most az uj épület ala­pozását folytatják. Ásás közben két teljes emberi csontvázat találtak egymás mellett egyik régi ház udvarán. A csontvázak eredetének földerítése végett a hatoság megindította a nyomozást, mert azon a helyen sohasem volt temető s igy csakis valami bűntény elkövetése folytan juthattak a lebontott ház udvarába.
— {G y ilk o s s á g  a  tá n c m u la ts á g o n )Megírtuk annak idején, hogy múlt hó 7-én Tolnau nagy mulatságot rendeztek az ács, kőmives és ha- lászlegényea az „Oroszlán- vendéglőben, mely alka­lommal, mint minden vasarnap, úgy ekkor is vere­kedtem a legények. A verekedésnek szomorú vége lett, mert Guld Janos úgy szúrta halántékon Őreit Antal 22 éves ácslegényt, hogy az vértől elbontva rogyott össze és csakhamar meghalt. A verekedésre az szolgait okul, hogy mmdenik legény más más láncot parancsolt a zenészeknek. Guld János már úgy is haragosa volt Greif nak s most meg akarta mutatni, hogy ki a legény a csárdában s ki paran­csolhat jobban a zenészeknek ; midőn látta, hogy Őreit sem tagit, elöntötte a méreg és bicskáját elő rántva, kioltotta ellenfele életét. A cseudórök a gyií kost megvasalva éppen akkor szállították Szegzardra a börtönbe, mikor szerencsétlen áldozatát temettÓK. ki szegény özvegy anyjanak kenyérkeresője volt.A szegzárdi kir. törvényszék Guld Jánost múlt szombaton ítélte el 5 évi íeg\házra.— {V is s z a é lé s e k  ö s z t ö n d í ja k k a l .)  ANemzeti Iskola ciinü tanügyi lap vezércikkében fog lalkozik azokkal a visszaélésekkel, melyeket ható­ságok űznek az áltáluk kezeit ósztöndij-alapitvánvok kai. Az alapítók rendelkezései szerint az ösztöndíjakat oly jelest'n tanuló szegéuy ifjaknak kellene juttatni, a kiknek vagyoni allapotuK nem engedi, hogy ide­jüket egyedül tanulmányaiknak szentelnessék A „N. I .“ konkrét pnidakkai bizonyítja, hogy inig ország gyűlési képviselő, törvényszéki Inni, kir. zálogházi pénztáros •* más hasonló helyzetű egyének gyerme kei. elégséges, jó, elégtelen bizonyítvány mellett, 100 — 200 -  300—tiOO frtos stipendiumokat élveznek, az alatt az írnok, tanító s ezekhez hasonló szegény emberek gyermekei, a kik u középiskola össz-s osztályait jeles sikerrel végzik, soha sem juthatnak ösztöndíjhoz, ha még oly melegen ajánlja <s ŐKet a lanari kar Lz az eljárás mar tuimegy a protekció rendszer határán is, mert ez valóságos prédává tevése idegen vagyonnak a — pajtási körben, s az elhunyt jótevők akaratának kijátszása— Hogy ne is mentek volna tönkre apamek, hisz akkortájt volt a nagy szárazság ? !— A mi a gégéjüket égette — ingerkedtek az őrlósok — ittak, iddogállak mig elúszott a malom a torkukon. Úgy la, csak nem kő’ «zégyenleni az igazságot !Szörcsöky uram csoppöt se bos/.ankodott az os­toba beszéden. Áldott. jólelkU, nyugodt elméjű em­bernek ismerte mindenki : pedig ha aKarja, négygyel- öttel egy maga játszva elbánhatott volna. A raérős zsákot egy kézzel szokta a garatba üríteni.Egy nagy hibája volt mégis. Szörnyen féltette az oktondi a — f e l e s é g i t .  Ne adj’ isten, hogy valaki szemet vessen az asszonyra, ki egy dohai jobbagynak volt a leánya, a szép Fátyol Treszka. Kívánatos, mint a hajnali harmat lepte hamvas sző­lőfürt . . .Mikor a fiatal német belépett a malom udvarára, Treszka épp az apró marhának szórta a tiszta szemmel kevert ocsut. Tehette, hisz' dupla finakkal szedi a vámot az ura a paraszt zsákjából. Feje búb­jára piros selyem pán titkával volt fölkötve kackiás kontyba a szép ŝzőke haja Énekelve, hízelegve csa­logatta az eleségre a majorságot :— Tyutyu ne, tyutyu . . .  !Az inzsellér egy darabig csak bámulta a csi­nos fehérnépet, aztan szólni akart. De mintha meg- némult volna . . . csak egyet köhintett.A molnárné nagyasszony, — mert így titulálták a parasztok, — szinte raegreaeent, mikor a köhinté. hallatára az idegen felé pillantott. Hirtelen beszaladt a konyh’ajtón, melynek alsó felét a világért se mu­lasztotta volna el a keresztvassal bereteazelni. A pusz­tai asszonyok nagyon félnek a f a r k a s t u l  meg az — i d e g e n t ő l .  I

— (£sé§ a cirkunkban.) Tegnap este a cirkuszban a nyújtón tornászó kis lányok közül az egyik, produkcióját végezve, oly erővel vágódott le a porondra, hogy azonnal elájult. A jelenlevő Dr. Loewy azonnal segítségére sietett a kis lánynak, ki néhány perc múlva eszméletre tért ugyan, de matat ványait nem folytathatta.
— (F rigye i főherceg ea a nemzeti 

baleset biztosi tó társaság. ) F r i g y e s  főher­ceg baleset ellenében 5000 koronára biztosította ma gát a nemzeti baleset biztosító társaságnál. A neve­zett társulat egyik főképviselőjének kérelmére, ki nyugalmazott cs. és kir. őrnagy és ma városunkban is több helyen megmutatta a fenséges úrral kötött szerződés másolatát, egyezett abba bele. hogy nevé­nek varázsát is odakölcsönözte, midőn a nemzeti bal eset biztosító társaságot ily módon megtisztelte
— (A  budapesti á llam i nőipariskolá­

ban) V ili ., Szentkirályi utca 2. sz. a. beiratás a jövő tanévre i-zepiember hő 1. napjától 4 ik napjáig tart. Az állami nőipariskolák célja és feladata, hogy a női munkák rendszeres gyakorlati tanításává! és az ahhoz, továbbá a kisebb női munkaüzletek veze­téséhez szükséges elméleti szakismeretek tamtasaval fiatal nőket a női munkák készítésével foglalkozó üzleteknek hasznos segédmunkásaivá képezzen olyan módon, bogy az ilyeu uők közül azok, kik később is önerejükre lesznek utalva, gyakorlati képzettségük tovább fejlesztése, illetve kiegészítése után ónálló gyakorlati működésre, u>i munkaüzletek vezetésére is képesek legyenek ; a család körében foglalkozó nőknek a különböző női munkák készítésében a.após képzést nyújtson. Az állami nőipariskoláknak ez idő szerint négy szakosztálya van, u. m. a fehérnemű- varró, a fehér, s/..ties és mübimző, végre a felsőruha- varró és divatáru cikkeket készítő osztály. Az inté-
mZ'tbe rendes tanulókul felvétetnek olyan leányok, kik a 14 életévüket betöltötték n legalább az elemi népiskola hat osztályát vagy a po.gári iskoia maso dik osztályát sikeirel elvégezték. V tandíj az egész évre 30 írt. Bővebbnélvilágositással készséggel szolgál az igazgatóság.— 'Kötéltáncos ló ) Hogy mennyire haj lókonyak a lovak az idomitásra, bizonyság ra a helybeli (Jorradmi tele cirkusz B I o n d i n j a. Ez a ló egy magasban kifeszitett keskeny gerendán olyan mutatványokat végez, hogy az embert bámulatra késztet:. A kötéltáncos paripa, mint halljuk, a buda­pesti híres Wulf cirkuszból való.- -  «A  s z ö k ő k ú t  T iz e t  k a p .)  A napokban már megénekeltük, hogy az alsó sétatéri szökőkút medencéje milyen humánus intézményt pótolt eddig varosunkban, nevezetesen a hajléktalanok éjjeli men helyét reprezentálta. L’gy lats/ik. megszívlelte a városi tanács a dolgot és véget akar vetni ez idylli- kus állapotoknak, mert a mai napon az uj vízveze­ték bevezetése mar megtörtént s rövid idő múlva mar a közönség is élvezheti a vizet kilüvelö szökő­kút látványosságát. Elismeréssel kell adózuunk a városi tanács gyors intézkedéséért.— (A s utcák népe győzött.) Hallatlan indolencia k'-liett ahhoz, hogy a horvat hatóságok titkos partfogása folytán Eszéken, a hol Szalkay társulatának húsz előadásra engedélye vj>lt, mostAz inzsellér egy piilanatig gondolkodott, aztán az asszony után sietve, enyelegvc. rimánkodva pró­bálgatta a kilincset :— Sie mein Taubchen ! . .  du Liebe lass micb ein ! Nur auf em Wort !as« micb ein ! . .A molnárné nem értett belőle egy kukkot is. De asszonyi éleslátásává! gyanított, sejtett v a l a m i t .  Annyira meg volt ijedve hogy csak fulladozva ejt hette kt :— Menjen, nem bánom akárki legyen is ! Men­jen, míg az uram itt nem éri. .Siessen . . nem akarom, hogy miattam bántódása legyen !A szerelmes német az asszony kikelt arcáról alighanem leolvasta az itt ódöngé9 szerencsésnek alig várható következményeit, mert megfordulva kibaila- gott az udvarból. A kaputól nem messze, a gyepü- keritésnél Szörcsöky Adámmal találkozott, ki alázatos tisztességtudással köszönt neki jónapot.Egy cserfes őrlés-asszony a malom porfogójának ablakából látta a bugyogós urfélót az udvaron, de különféle okoknál fogva jónak vélte a féltékeny mol­nár előtt ez’.el elő nem hozakodni. Amilyen bolond, még utóbb bajt kerekítene a semmiből.*A szép Szörcsökyné egy szóval sem említette az urának a hivatlan v e n d jé t. Minek lovalja föl az amúgy ia kele-kóla embert hiába ? Falán hamarjában el is feledi, ha az ura elő n»Jin hozakodik vele :— laiaikoztam a Itarcaók töldméregetójével. Java embert látok ki belUle Kár, hogy bugyogót meg kvekkert visel.— Az ára ! . . felel a hites.— Mi, hát te is láttad ?— Láttam . . . azaz láthattam volua, ha aka­rom. Azt mondjak, szép ember.
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végre mégis, a botrányok után at eszéki városi ta nács a magyar színtársulat előadásait betiltotta, Szál- kay Lajos igazgató negyventagu társulatával kenyér nélkül és egy krajcár pénz nélkül az esséki utcákon maradt. A városi tanács minden segélyt megtagad az elhagyatott társulattól, mely ugyancsak ennek a ta nácsnak a határozata miatt Eszéken most már semmi esetre se tarthat előadásokat. Politikai gyengeségünk­ről tesz ez a szomorú tény tanúbizonyságot ; mert ilyen bizony nem mehetett volna végbe még a sokat szidott Tisza-regimc alatt sem, csakis oly gyászma- gyarkákból álló kormány alatt, a milyenhez most van — szerencsétlenségünk.— (N *fcjr t ü i v é i z )  T é s e n y f a  község uradalmi pusztáján — mint tudósítónk jelenti — tegnap több buzakazal kigyulladt, miből nagy tűz keletkezeit. Az Ciősiető szomszédos községek tűzöl* tósága sem volt képes a tüzet lokalizálni és a nagy buzakazalok sorra leégtek. Emberéletben szerencsére nem történt baj, de az okozott kár 18,000 forintot tesz ki, mely összeget az A d r i a  biztosító társaság fogja megtéríteni. A tűz okául magánboszut emle­getnek » legközelebb a hivatalos eljárást is meg­indítják.— ( B e c s ü le t s é r t é s  t á v i r a t i la g : .)  F r i t zM ór kereskedő segéd hosszabb ideig időzött váró sunkban és vele is megesett távozásakor az a minden­napi dolog, hogy néhány forinttal adós maradt egyik helybeli szabónak. Ez utóbbi megtudva, hogy Fritz most S z e g e d e n  tartózkodik, beperelte ót Sí) forint tartozás erejéig. Mikor Fritz a végzést megkapta, táviratilag küldte meg adósságát, felkérve felperest hogy az eddigi költségeket is viselje, „mivel az ö hamis szöveteit elég jól megfizette és csaló eljárását még sem jelentette fel - Miután a főkönyvi mérleg már rendbe van hozva, a megsértett szabó a becsű létén ejtett csorbát is meg akarja reperalni , mert Fritz Mórt becsületsértésért bepanaszolta. Bár az évek előtt elhasznált ruha már régen kiszenvedett, s igy a szövet minősége nem szolgálhat corpus delicti gya­nánt, Fritzet mégis bajosan fogják elmarasztalni.— - ( S ik k a s z t ó  v é g r e h a j t ó .  ) H u b e r tZsiginond, a csurgói járásbíróság végrehajtója, még a múlt hó végén nyomtalanul eltűnt s dacára orszá­gos köröztetésének mai napig sem került elő. Temér­dek sikkasztás és hűtlen kezelés terheli lóikét, melyet csak a legutóbbi időkben megtévedt ember nyakra- főre elkövetett. liir szerint Amerikába vitorlázott.— ( A  r a v a s z  N i k i t e k .)  Könny eu nevelhet a volt operai karnagy és dirigens. Még mielőtt az operának felmondott volna, már előre biztosította becses személyét s szerződésre lépett a „Gewand hauszu lipcsei koncert egyesülettel, hol 20,<k)0 márka évi tizetest biztosítottak szamára. Továbbá összeköt­tetésbe lépett a berlini tiiharmoniai egyesületiéi, hol10,000 marka tisztcletdijat ko .t ki ovi tantieme gyanánt. Es még mondja valaki, hogy a volt diri­gens nem elég életre való !— ( H a d m e n t e s s é g i  d ij .)  A kivetési lajstromok, melyekben a had mentességi díj nagysága vau feltüntetve, f. hő 12 20-ig megtekinthetők avárosház hivatalos helyiségében és mindenki élhet telebbezési jogával. Ez iránt legkésőbb nyolc nap leforgása alatt kell a városi tanácshoz fordulni.— Mi haszna, ha német '? Pokolba a tajaval ! Ni. majd elfeledem a zsilipeket leereszteni ! Vizet gyűjtök, nagyon vékonyan folyik a Bakonyere.Ahogy a nagyasszony magára maradt, kezeit csípőre téve a rámás tükör elé libbent s mosolyogva illegetlc a liliom-derekát :— Ej hát igazán olyan szép vagyok, hogy még az urak is meglátnak ? Talán még el is tógád­nak, ha megkínálnám őkciraőket odes csókkal, öle lé s s e l? .. No, abban ugyan nem igen vásik miattam a szájuk széle ! Hajra, ne te gyünygyvirágos jó kedvem . . !Aznap, — óh asszonyi hiúság, — alig találta a helyét örömében. Mindenbe a viszájárul kezdett. Az ételt is lekozmásitotta, a bélest benfeledtc a kemencében és kicsibe múlt, hogy az ura helyett nem a ragyásképü taragolegény nyakába ugrott— Talán kincset találtál Trézsi ? -  kérdőSzörcsöky uram, kinek föltűnt a bites bolondos jó­kedve.— No, hogy neked mindig kincsen jár az eszed, — durcáskodik az asszony, — talán én már nem is küllők. V . . Bizony rám is untál ? . .  1 pdig tudom, hogy nagyobb urak, szebb férfiak is szivesen nyújtanák értem a kezöket ; te meg mindig csak kincsre állítasz ! Hát én m i  vagyok, mi !— Mindennél drágább jószágom vagy, — enycl gett a tagbaszakadt férfi a húzódozó menyecske derekát elkapva, kit még az életemnél is többrebecsülök. Akkor ne firtasd a kedvem okát,

— ( H ó  augura tusban.) L i p t ó - S z e n t -M i k l ó s o n  már elseje óta igen kedvezőtlen időjá rás van s többször nagy hidegek voltak. E  hó 9 én pedig szokatlan látványra ébredtek a város lakosai, mert a környező hegyek tetejét bó borította. Ilyen augusztus már emberemlékezet óta nem volt Liptó- Szent-Miklóson.
— (▲  h á lá lj elenetek m e g ta n u lá sa . )Mrs. Bernard Beere, Duse Eleonora és Sarah Bern­hardt angol vetélytársnője erről a következő érdekes dolgokat beszéli el : E  jeleneteket egy akrobatától tanultam. Észrevettem, hogy a közönséget leginkább a földre zuhanás gyoiBasága szokta meghatni. Kü zönséges cirkuszi elownt láttam egysser háttal a 

földre esni, mereven tartva a fejét és nyakát, bemé- lyitve hátát, úgy bogy teljes erővel váll-lapockái érték a földet. Az első kísérleteket matracon, majd vastag szőnyegen, végül a csupasz földön végeztem s tiz lecke után a halolt merevségével zuhantam a földre.A C o r r a d i n i  cirkusz D u  m m e r  A u g u s z t j a i  sem maradnak hátra az angol kollegák mögött, leg­feljebb néha tényleg bezúzzák egyik másik csontju­kat, igy igazolván hivatásukkal nevüket.
— (As eszéki m a g y a ro k  a k ció ja )Eszéki tudósítónk jelenti : Az eszéki magyarság f. hó 11-én gyűlést tartott, mely alkalommal társas olvasókör megalapita-át határozták el s deputációt menesztettek a foispAuh'-z, hogy a magyar színi elő­adások folytatását rendelje el, igy szolgáltatván elég­tételt a megsértett magyarságnak. Kíváncsian várjuk a főispán elhatározását. Tudósilónk egyúttal megem liti, hogy három főcinkost, kik a csőcseléket izgatták és p é n z t  osztottak ki közöttük, letartóztatták.— (A  m e g b é ly e g z e tt m ille n n iu m  ) Akereskedelmi minisztérium augusztus hó l étől úgy nevezett millenniumi postabélyegeket bocsátott ki a külföldre menő levelek s/.ámara Ennek bizonyára nem lehet más értelme, minthogy a külföld • lőtt a millennium alkalmából még ezen a módon is akarjuk dokumentálni magyarságunkat. Tekintve ezt a célt, a kiállítása is mar a bélyegeknek nem inéit*». Nem tudjuk, hogy vájjon hirdetett-e a minisztérium pá lyazatot u magyar művészeknek ez uj bélyegterve zetéhez. Annyi bizonyos hogy a művészek nem tudnak róla. A bélyeg olyan, mint egy miniatűr savanyuviz vignetta. Kajta a hétvezér csoport»-/ mintha egy harmadik normáliskolai tanuló tervrajza szerint készült volna — De ez még nem baj, el végre a külföld nem var a mi postabélyegünkre, hogy onnan tanuljon magyar históriát. — Mas itt a baj ! H á r o m  nyelven van ráírva : I. M i l l e  n i u m  a u s t c l l u n g ;  II.  E x p o s i t i o n  ua  t i o n a l e  m i l l é n a i r e ;  III . N a t i o n a l  m i l l e n i u m  e x h i b i t i o n  íme, ezt találták szükségesnek reányomatni M a g y a r  f ö l i r a t  n i u e s azon a bélyegen, a mely Ivei magyarságun kát akarjuk dokumentálni.— (M egvadult lovak j Tegnap este 11 lírakor rémes Kiálta.-.oic hangzottak az indóház utcá­ban Egy a pályaudvar felé tartó maganfogat lovai megvadultak s őrült gyorsasággal vágtatlak előre. A kocsin két nő ült, kik jajveszek-dve kiabáltak segít ségért. Ez nem is maradt el, mert egy arra siető katonatiszt, halálmegvetően erélyes kezekkel ragadta meg a lovak kantárját s bar vagy 10 lépésre tovább vonszolta a kocsi, vasúim kai győzedelmeskedtek a megvadult állatokon. Mire a hölgyek kiszállónak, hogy megmentőjüknek köszönetüket fejezzék ki, ez az összeverődő néptömeg közölt nyomtalanul eltűnt Ehhes nem kell kommentár, a nemes tett önmagát dicséri s csak azt sa|náljuk, hogy a bátor katona­tiszt nevét nem tudhattuk meg

(A  gazdák tejcaaraoka ina délután 3 órakor tartotta szervezkedő ülését a megyeház gyűlés termében, melyen a tagok közül mintegy 12-en vettek részt. Elhatározták, hogy az üzemet uj tagok felvétele által ki fogják terjeszteni és mindjárt az ülésben jelentkeztek S z e é p  László (Megyefa,) a káptalan nevében >8 z e i f r i t z István kanonok és E n g e l  Adolf (Jánosi». Az ujonnau építendő telep tervrajzai bemutattattak és kivitelre elfogadtattak.

— FerdinA nd odahaza (A  „Pécsi F igyelő1* eredeti távirata.) Ferdinándot tegnap Szófiában a pályaudvaron fogadták nagy pom pá­val, ott voltak a kormány és a szenátus tagjai és több m etropolis. Klement metropolita és a diplomáciai testület távol volt.Ferdinánd három napig marad Szófiában, azután Várnába m egy, a hova fia és neje is kö­vetik. Ferdinánd útja a határtól a fővárosig való­ságos diadalmenet volt. Cáribródban ünnepélyes fogadtatás volt és a többi következő állomásokon a lakosság zajos ovációkban részesítette. Szófiába megérkezve a fejedelem a pályaudvartól zenekar és a testőrezred kísérete mellett vonult a palotába. A fejedelem kocsijában ültek Stoilow  és Petkow is. A  palota előtt a szófiai helyőrség elléptetett a fejedelem előtt, a mi viharos ovációkra adott alkalmat. A  pályaudvarban a szófiai polgármester ü Közlő beszédében hangsúlyozta, hogy a fejede­lem távolléte alatt oly dolgok történtek Bulgá­riában, a melyek a külföldi köröknek alkalmul szolgáltak arra, hogy a fejedelmet, a kormányt és Bulgáriát inzultálják ; a fogadtatás azonban, a melyben a lakosság részesíti, bizonyítja, hogy a nép a trón körül tömörül. A  fejedelem válaszá­ban szintén célzott a külföldi sajtó támadásaira, és kiemelte a fogadtatás jelentőségét.
— A  b rü sszeli in terp arlam en tá­

ris konferencia. (A „Pécsi Figyelő* eredeti távirata.) A  tegnapi bizottsági értekezleten Paz- niáudy indítványozta, hogy a konferencia jövő év­ben Budapesten tartassák. Urechia és Poiariu, valamint Olaszország nevében Rudolfi ellene be­széltek az indítványnak. Utánuk Apponyi Albert gróf nagy hatással az indítvány mellett szólott, a mit Hollandia, A nglia, Németország és Ausztria képviselői is pártoltak. A szavazásban 14 szóval ö ellenében elfogadták Pázraándy indítványát. Erre az oláhok eltávoztak, de a mint hírlik, a plenumhan újra kezdik a támadást.
— M a g y a r n épiskola Esaékon. (A„Pécsi Figyelő** eredeti távirata.) A magyar államvasutak iga-gatósága az eszéki városi tanács-telkei kért egy magyar népiskola Az eszéki magyarság köreben nagying\ entolépítéséhez.az öröm.

Ac állam által engedélyezett első magyar ősz tálysorsjáték főügynökségét Anger U p l l  Teréz körút 3. sí. a. legmelegebben ajánljuk. Lásd a hirdetést a mai számban.)

Úgy ? . .hanem ha én mosolygok, te is nevess. Mit, nogy nem tudsz most nevetni ? Talán lakat van a szádon t No majd leakasztom róla egy — csókkal. Nesze, Nesze te köbül faragott Bálám csacsija, nesze . . . .(V égf k o ? )

T Á V I R A T O K .
— A  posatkisali regénye. (A „PécsiFigyelő* eredeti távirata.) Csombor tegnapi ki hallgataga alkalmával megtudván, hogy Supisicsot elfogták, osszeroskadva vallott, miként a paran­csolat. Beismerte, hogy a lopás elkövetésekor alig tudott megélni : Stipisics pedig csavargó nap- | számos volt a Dunaparton.

Közgazdaság.
H a s a i m ü trá g y á iá s.

R. M.i IV . V unnak növények, melyeknek bar humuszra van szükségük életfenlartásukhoz, de az elfogyasztott mennyiséget nem pótolják, vannak viszont olyanok, melyek ellenkezőleg gazdagítják a humuszban szegény talajt ; a r a c i o n á l i s  kultúra az, mely az utóbbiakat felhasználja, hogy az előb­bieket ellássa velük.A k á 1 i trágyának a mi gazdáink a legtöbb esetben nagy fontosságot tulajdonítanak, holott a műtrágyával elérhető eredmények észszerű követel­ménye, hogy a f o s z f á t  használata mellett, fókép m e s z e s  ét h o m o k o s ,  tehát kali szegény tala jóknál e speciális trágyát is alkalmazzuk, mert hiá­nya jelentékeny c s ö k k e n é s t  hozhat létre as évi termésben A káli trágyával könnyen becsaphatják gazdáiukat A k l ó r t a r t a l m ú  kálitrágya, melyet olcsó ára miatt vesznek, a vegetáció ideje alatt ártal inas is lehet és azért itt is bebizonyul, hogy olcsó húsnak big a leve. Több szavavihetó gasda állítása szerint azonban, ez o l c s ó b b  kálitrágya ő s z k o r  elhintve nem árt a takarmány féléknek • igy cél­szerűnek bizonyult Ez állítással a kémiai magyaré zat is összevág, tehát ez esetekben nincs reá okunk, hogy a kelleténél több pénzt adjunk ki.A m a g n e z i a  sók legtöbb talajunkban feles legesek, de az újabb időkben sűrűn hassnálják, mert némely keverékekben hatásosnak bixonyultak. Általánosságban, ha ismerjük a talaj betegségét, leg­jobb a szükséges alkatrésaeket k o m p a k t  keverék­ben adni, mivel így telje.ebb a hatás. A föld belsejében végbemenő kémiai processzusok egyidejű s egyöntetű fellépése megóvja talajunkat a speciális trágya spontán isgató hatásának több káros követ­kezményétől Csak a nagyon cifra nevű szabadalma­zott keverékektől óvakodjunk, mert esek a legtöbb esetben a modern szélhámosság találmányai, melyek­nek oktalan felhalmozása által csak a talaj indiffé­rons alkatrészeinek gyarapodásit fizettük meg jé drágán.
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Mielőtt tehát gazdáink a műtrágyában utazó vigéccel komolyan aaóba állnának, első torban a cég •aolidaágáról áa telje# megbiahatóiágáról szerezzenek információkat, nehogy válságos helyzetüket még a kártékony anyagokért kiadott pénzveszteséggel is súlyosbítsák.Miután költségmegtakarítás szempontjából sok gazda a beküldött műtrágyát a ható alkatrészek ál­lítólagos mennyiségére vonatkozólag még csak kont rolnak sem veti alá, a visszaélések mind nagyobb arányokat öltenek. As ismert nevű g a r a n t á l t  gyárak legalább e tekintetben megnyugtathatják gaz dáinkat éa néha a felülvizsgálatot is feslegessé teszik Annyi mindenféle esélynek van alávetve a műtrágya hatása, hogy legalább létjogosultságának e legprimi­tívebb kelléke biztosítva legyen é# szélhámosok Uzel mei még azon rácionális gazdákat is el ne tereljék használatától, kik már régen belátták a műtrágya használatának szükséges voltát és nem tagadják az ásványos trágya jövőjét. Csak jövőjét, mert sajnos, nálunk oly kedvezőtlenül alakulnak a viszonyok, hogy as a l a c s o n y  gabonaárak mellett nem fizeti ki magát az idegen alkatrészek alakjában bevitt tőke megkockáztatása, miután a termés fokozódás prog­resszív voltánál fogva nem ellensúlyozhatja az árak hirtelen csökkenését. A talaj spontán kimerítése ál­tal létrehozott aránytalan termésszaporodás pedig, melyet hangzatos reklámok magasztalnak, nem lehet gazdáink boldogulásának alapja. A hazai gyárak által preparált anyag legnagyobb része a k ü l f ö l d r e  vándorol, a statisztika szerint kimutatott jelentékeny c s o n t - k i v i t e l ü n k  pedig számadatokkal igazolja, hogy mily keveset tesz a dilettáns földmivelésügyi miniszter e téren és ezt nem is lehet tőle rossz né ven venni, mert fogalma sincs a földművelés techni­kai igényeiről, a gazdák jogos panaszai és válságos helyzete ellenében pedig é r z é k e t l e n .Röviden szólok a mi természetes t a l a j j a v í t ó  trágyáinkról. A  földtani intézet számára végzett és külön miniszteri rendelet alapján díjazott t a 1 a j e 1 e m z é a e i m b ő 1 is azon méfgyőződésre jutottam, hogy a gazda maga is igen gyakran elkészítheti a talajában gyengén képviselt alkatrészek összességét, vagy igen olcsón, 30—40 krajcárjával beszerezheti, a kereske­delmi műtrágyával tartalomra ugyan nem versenyző, de a talaj igényeit teljesen kielégítő pótló alkatré­szeket.Mikép eszközölheti ezt és a műtrágyázás terén mik a legújabb észleletek, erről a jövő számban emlékszem meg.r— rr=
V A S Ú T I  M E N E T R E N D .

P É C 8 K E  É R K E Z I K .B aiap sstril 4 ■£. l in o . fou. reggel b ó.B B r é d é l  18'»7. te. i n n .  vou reggel 8 ó. U j-D M *tvárrél 1842, •*. ▼ •fj. von. reggel 8 6.
BáesMI 
B.-tréárél 
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Vlaksvezéril 
Bsáapestril 
BsssMI 
B.-BrMbél

6802 stem. sou. d. e. 2 é. 18'K>. »t. szem. vnu. d. e. 11 6.1806. as. stem, von d u. 4 ó6301. i i .  n i n .  vou. d. u. 5 61802 as (jyor* vou. eate 7 4.6312. a*, vegy, von. e«te 8 6.1803. as. szem von. éjjel 11 4.
B-Brsd 
Bsdapest 
Bées
Viaksvezs
B*Sapes'
Uj-Oea*evár
B-Bréé
Bées
B Bréd
Budapest

P É C S R Ő L  I N D U I :felé 1304. *z stem von. röggel 6 óra.  1W01. •*. gyors. vou. reggel 8 a.  6311. a*. vegy. von.reggel Hóra6302 **. «em  von. reggel 9 óra 18**6 Bt szem \uii. d. « II óm1863 na vegy. von. d. u. 2 óra1806 Bt. érem. von. d. o. 4 óra6301, na. stem von. este 6 óra18**8. he. HE#m. von. ««te H óra1803. he. ütem. von. éjjel H óra
e

15 p,01 p.23 p 39 p.18 p 08 p.50 p 14 p.02 p.
35 P. 24. p. 29 p 49. p 34 p 44 p.*0. p.32. p.18. p.3<i.F . évi május hó 1-től a B. Bródból jövő 1807. ssámu és B.-Bródba menő 1808. számú személy vonatoknak Mohács felé csatlakozásuk van.

A budapesti áru* és értéktőzsde hivatalos
á r je g y z é s e .

— A u g u f t t t u *  13-an —Basa készáru C,9n Megy. nyereménytoraj. 168 —,  lavaaara . . .  703 Ti*/.a*sabályosa*i köles. 146 'Jb
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PLEININGER FERI WC
TAIZS JÓZSEFkiadó.

N Y Í L T - T É R  + )

Scitovszky-tér 6 -ik  sz. a.öt szobából és nagy teremből álló
e m e le t i  l a k á s

kerttel és négy lóra való istállóval november bérbeadó.Bővebbet Kossuth Lajos-uteza 7 szóm.

A társu lat c sa k  rövid ideig fs g  Pécsett tarló ikod n i.

1 re

K ösaönet n y ilv á n ítá s.Mindazok, kik forrón szeretett a felejt­hetetlen jó nőm
Gundy Györgynéazttl. D ó m j á n  M a r i  f. augusztus hó 12-én végbement temetésén megjelenésük, koszorúk küldése s egyéb rész­vétüknek nyilvánítása által mély fájdalmunkat enyhíteni igyekeztek, fogadják ez utón is hálás köszönetünket.Pécsett, 1895. augusztus hó 13-án.

Gundy Györgyéa családja.

H i r d e t é s e k .

Szőlő eladásiA városhoz nem messze nyári idényben lakás­nak is igen alkalmas a Bálié* aljában a Förster- féle szőlőnek átellenében levő L i l i  J á n o s  f é l e  • s ő lő  1893. évi augusztus lő-án délelőtti 10 órakor a kir. törvényszék árverési helyiségében nyilvános árverésen eladatni fog.
Hirdetések jutányos áron 
vétetnek föl kiadóhiva­

talunkban.

Olaszországi nagy sport-circusIgazgató: C O R R A D IN I F E R E N C Z  Turinból.
P écsett fe lá llítv a  a b u s a - t é r e n .Ma szerdán, 1895. augusztus 14-én

NAGY DÍSZELŐADÁS
ingyen ajándék-kisorsolással.Corradini igazgató ur egy nagy ARANN REM ON ­T O IR  Ó R Á T  lánccal együtt mint emlékajándék ki-sorsolását tűzte ki.
Minden látogató egy sorsjegyet ingjen kap.A ki egy arany remontoir órát lánccal ingyen nyerniakar, jöjjön ma este a circusba.A műsorból különösen kiemelendők :

E L L Alipuzanai telivér kanca, elővezeti és idomítja Corradiniigazgató.Újdonság ! Itt először ! Újdonság !
B am b u sz ja p á n  légtornász-m Ú Yéssetelőadja Sári Pista.

Pas de Deuxkét nyeregtelen egymás mellett futó lovon, előadja Mr. Gautier az angol epsom Jockey-király ós Miss Loyal a világ leghíresebb Travaille sansselle.
LO Iszabadon a magas iskolában elóvezetve.

L . Gautieraz angol epsom-Jockey király második fellépte.
Záradékul mulattató jelenet,több férfi és nő által.H e l y á r a k  : Zártszék (számozott hely) 1 frt, — I. hely 70 kr, — II. hely 40 kr., — Karzat 20 kr. — Tíz éven aluli gyermekek és katonák őrmestertől lefelé : Zártszék 60 kr. I. hely 40 kr. II. hely 25 kr. Kársát 15 kr.

Thaler Ede,titkár. Corradini Fermez,ig a z g a tó .
IB u d a p e s t ,  V I . ,  T e r é z - k ö r u t  3 .  s z .Az államtól

első magyar
engedélyezett

s o r s j á t é  k
A Ludape*'} ezredéves kiállítás alkalmával 100,000 sortjegy 31,499 kát osrtályl an l»t«*er.tott nyereménnyel és egy  jutalommal

Legnagyobb nyeremény 
a legkedvezőbb esetben 1.000,000 korona1 osztály .

E g y  so rsjegy ára 40 korona.
1 oa.tályu nyereményekoi*tdt>«r 1© 1© 1er-

II. osztály
E g y  so rsjegy ára  40 korona.

I I  oor.tályu nyeremények.
H u z á i  1 8 9 5  d .* c z « n a .'b « r  © — K t -lg rnyeremény koron* 1 A HOOOO 1 „  60000 I „  40000 1 .  30000 I « 20000 I • 15000

koron*HOOOO600004000030000
2000015000

-  S. « koron* koronat ju tá i .  600000 600000
: aKB

II11o
400000 =  400000 
200000 — 200000 100000 50000 A 20000 -

Síti
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10000050000400003000010000HOOOO162000
20000004332000K loriois* *or»je|fyei ajáult*tnak e* *zeli>ul<i>j tu e . következő liivatalu* ár*k melíe’ t

•<>i>j 20 frt, •/,„ »or*j. 2 frt, */l0 *or»j 1 fit40 V10ti
Mindkét osztályhoz 1Minden bel vagy külföldről érkező niegremleléH pontosan eszközöltetik.Kémleléseknél pontos cz.imadatok kéretuek. lietiietések postautalvány vitjin . H n a n sla jstro m o k  b i  p o s ta d ij 40 k r . m in d k é t o s it a ly e r t .
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